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« 


De lezer verontschuldige schrijver dezes, dat hij aan het 
hoofd van dit artikel een Duitsch opschrift heeft geplaatst. 
Het had letterlijk kunnen worden vertaald door het woord 
vormgeschiedenis. Het woord is echter in de bedoeling, die 
het hier heeft, van Duitsche makelij en is in dien vorm over 
de grenzen van Germanie doorgedrongen ook in ons land ; 
zoodat het heden als het ware een internationaal woord is 
geworden. 

Het door dezen naam aangeduide studievak der Nieuw- 
Testamentische wetenschap houdt zich bezig met het bestu- 
deeren van den vorm der geschriften, waaruit het Nieuwe 
Testament bestaat. 

Men kan immers het Woord Gods en een deel daarvan be- 
studeeren onder tweeërlei gezichtspunt; wie een bepaald 
woord der Schrift onderzoekt, kan vragen naar den inhoud 
of naar den vorm. Hij kan de gedachte trachten na te speuren, 

die door dat woord wordt uitgedrukt, maar hij kan zich ook 
alleen of althans in de eerste plaats bezig houden met het 
onderzoek naar den vorm, waarin dat woord is gekleed. En 
dat laatste is een onderzoek, dat ver van onnut en overbodig 
mag worden geacht. Reeds in het woord van een mensch im- 
mers is er zeer nauw verband tusschen woord en gedachte ; 
hoe zal het dan niet alzoo zijn in het woord, dat God spreekt, 
al is het door het woord en door de gedachte van een mensch 


heen ? 
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Het onderzoek naar den inhoud, naar de door het woord 
uitgedrukte gedachte is het werk van de exegese ; de bestu- 
deering van den vorm ligt op het terrein van de Formge- 
schichte. 

Laat ik een voorbeeld noemen. De bekende gelijkenis van 
het groote avondmaal uit Luc. 14. Deze gelijkenis kan worden 
onderzocht van uit tweeërlei gezichtspunt. In de eerste plaats 
kan men zich bezig houden met het onderzoek naar de bedoe- 
ling, de beteekenis van de gelijkenis. Daarbij wordt onderzoek 
gedaan naar allerlei tekstcritische, grammatische, archeologi- 
sche en andere vragen. Daarna beproeft men door te dringen 
tot de bedoeling des Heeren met de genoodigden, de armen, 
de onderscheiding tusschen de stad en het platteland, enz. 
Zoo stelt de exegeet, Schrift met Schrift vergelijkende, den 
zin der gelijkenis vast. 

In tweede plaats kan een onderzoek worden ingesteld 
naar den eigenaardigen vorm, waarin de Heere Zijn gedachte 
heeft gekleed. Waarom heeft de Heere wat Hij zeggen wilde, 
nu juist zóó gezegd ? Wat is het eigenaardige en het bizon- 
dere van de gelijkenis als stijlvorm ? Daarbij moet het onder- 
zoek zich uit den aard der zaak tot een veel breeder terrein 
uitstrekken. Taal en stijl van elk persoon vertoonen verwant- 
schap met die van zijn tijdgenooten, althans op hetzelfde taal- 
gebied en op het terrein van geestesverwantschap. Zoodat 
onderzocht moet worden, hoe deze zich uitdrukten, om met 
behulp daarvan na te gaan het eigenaardige van de vormen, 
waarvan de betrokken persoon zich bedient. En onze Zalig- 
maker heeft niet gesproken een aparte taal, zonder eenig ver- 
band met die van Zijn tijdgenooten. Hij was ook in Zijn taal 
onzer een. Hij heeft gesproken de taal van de kinderen van 
Zijn tijd. En daarom strekt het onderzoek naar de eigenaar- 
dige vormen, waarvan Hij zich heeft bediend, zich uit tot 
verwante taal- en stijlvormen van Zijn tijdgenooten. In het 
licht daarvan wordt menig woord des Heeren wat den vorm 
betreft duidelijk. Dan ontdekken we gelijkenissen bij de Jood- 
sche Rabbijnen, die zich evenzoo hebben uitgedrukt als Jezus 
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deed; die gesproken hebben dezelfde taal als Hij. En wat 
voor de woorden van Jezus geldt, moet natuurlijk evenzeer 
worden aanvaard voor de woorden der apostelen. 

Dit laatste is reeds beoefenen van wat men kan noemen 
Formgeschichte, onderzoek naar den vorm en naar de ge- 
schiedenis daarvan. 

Maar heden bedoelt men Formgeschichte toch nog iets an- 
ders en iets meer. Formgeschichte bedoelt, gelijk Fascher 
heeft gezegd : „Die Erforschungder mündlichen Tradition des 
in den synoptischen Evangelien literarisch fixierten Stof- 
fes. 1} B 

Betreffende de Synoptische Evangeliën en hun ontstaan 
kan tweeërlei worden onderzocht. Vooreerst is er de vraag, 
hoe de Synoptische Evangeliën zijn geworden, zooals ze nu- 
zijn. Vanwaar hun gelijkheid en hun onderling verschil is te 
verklaren ; het Synoptisch probleem. Dit onderzoek gaat 
echter niet terug, althans niet als men staat op den bodem 
van de z.g. twee-bronnen-theorie, tot de eerste oorsprongen. 
Het houdt zich bezig slechts met de vraag, hoe de vóór de 
schriftelijke verwerking in onze Evangeliën bestaande stoffen 
tot Evangeliën werden. Maar heden gaat het onderzoek nog 
verder terug; het strekt zich uit tot de vóór de Evangeliën 
bestaande stoffen, en vraagt, hoe die stof er uitzag, eer ze 
Evangelie werd; welke krachten vormend op haar hebben 
ingewerkt. 

Het onderzoek naar het Synoptisch probleem heeft bij de 
aanhangers van de twee-bronnen-theorie geleid tot het uiteen- 
leggen van de Evangeliën in afzonderlijke kleine deelen : won- 
deren, gelijkenissen, gesprekken, redevoeringen, verhalen over 
geboorte, lijden, opstanding, enz. Verder gaat het onderzoek 
niet. Die stukken neemt het als bestaande aan. 

Maar de Formgeschichte houdt zich nu bezig met die apart 
bestaande stukken. Hoe ontstonden ze? Hoe vonden de re- 
dactoren van de Evangeliën ze, toen ze hun arbeid begonnen? 


1) E. Fascher, Die Formgeschichtliche Methode, 1924, S, 1. 
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Hoe hebben ze die stukken vervormd, tot ze den vorm hadden 
verkregen, waarin ze in de Evangeliën voorkomen ? 

Het is duidelijk, dat zóó opgevat de Formgeschichte van 
een zeer bepaalde veronderstelling uitgaat; dat ze rust op de 
twee-bronnen-theorie*). En ieder, die met het dogma van 
deze Zweiquellentheorie niet meegaat, maar een andere voor- 
stelling zich heeft gevormd van het ontstaan der Synoptische 
Evangeliën, kan op het spoor dezer Formgeschichtler niet 
wandelen. 

Van Gereformeerde zijde is hierop nog weer onlangs ge- 
wezen door Prof. Greydanus in zijn rectorale oratie ®). En niet 
alleen, dat ze op dogma's rust, waarmee niet ieder zich ver- 
eenigen kan, maar ze voert ook tot het poneeren van stellin- 
gen, die ondermijnend zouden werken ten opzichte van het 
waarheidskarakter der Heilige Schrift. Want ze stelt zich niet 
tevreden met het nasporen van den oorspronkelijken vorm van 
een verhaal uit de Evangeliën ; ze meent dan, verwante vor- 
men te kunnen aantoonen in de religieuze literatuur der hei- 
densche volken, waar men natuurlijk met legenden heeft te 
doen — dus is ook het verhaal in het Evangelie anders niets ! 
Of anders ; ze ontdekt een bepaalden vorm, b.v. dien der „No- 
velle”. Daarvan stelt ze nu vervolgens vast, hoe het zuivere 
type er moet hebben uitgezien. Met behulp van dien maatstaf 
bepaalt ze, wat er nu later in een bepaalde novelle aan dat 
reine type is bijgevoegd. Dat zijn secundaire verschijnselen ; 
dat is bijwerk van den Evangelist, en dus onhistorisch. Zoo 
houdt men een historische kern over van het Evangelisch 
verhaal, op zuiver formgeschichtliche wijze gevonden. %) 

Zulk een methode van onderzoek der Evangeliën nu gaat 
principieel mank. Ze is „dogmatisch bevangen’ en kan door 
ons niet worden aanvaard. 


Intusschen is hiermede nog niet het laatste woord gezegd 


1) Fascher, a. w. S. 232, 
?) Prof. Dr S. Greydanus, Schriftgeloof en Canoniek, blz. 58. 
3) Zoo doet b.v. M. Dibelius, Die Formgeschichte des Evangeliums, 1919. 
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over deze onderzoekingen. Men kan aan Formgeschichte doen 
ook nog anders dan mannen als Dibelius doen ; zonder van 
hun veronderstellingen uit te gaan en zonder tot hun resul- 
taten te komen. 

Gelijk boven is gezegd, kan men ook onderzoeken naar den 
vorm van de woorden der Heilige Schrift op zichzelf, ge- 
heel afgedacht van de samenstelling der Evangeliën als ge- 
heel. De vorm der woorden en verhalen en redevoeringen van 
grooter of kleiner omvang is van beteekenis, om die woorden 
in hun oorspronkelijke bedoeling te helpen verstaan. 

En in dien zin kan ook wie op Schriftgeloovig standpunt 
staat, aan de beoefening der Formgeschichte doen. 

Het is waer, dat men zich hierbij hoeden moet, in het rechte 
spoor te blijven gaan. Het bestudeeren van den vorm kan 
nooit leiden tot bestrijding van de waarheid van het ons mee- 
gedeelde in de Evangeliën. Evenmin behoeft het dienst te 
doen, om de waarheid van de Schrift te helpen verdedigen en 
voor ons vast te stellen. De waarheid staat vast zonder ons. 
En van die waarheid wordt iemand overtuigd door het getui- 
genis van den Heiligen Geest. 

Maar wel kan, ook door het onderzoek naar den vorm, 
worden aangetoond, dat ook de vorm reeds van woorden en 
mededeelingen sterk getuigenis aflegt van de historische 
waarheid van het betreffende stuk der Heilige Schrift. Zoo 
zal ook deze historische studie op vele plaatsen en in ver- 
schillende gevallen getuigenis afleggen van het daarvóór vast- 
staande feit, dat het Woord des Heeren de waarheid is. 

Vervolgens is er terecht op gewezen, dat het ontstaan der 
vormen niet meer kan worden nagegaan. Fascher schrijft : 
„Es ist eine Täuschung, vom Werden der Form zu reden; 
sie ist nicht das Werk eines Standes oder einer bestimmten 
Volksschicht, sondern spriesst unter ähnlichen Verhältnissen 
gerade mit Notwendigkeit hervor. Daher haben auch lite- 
raturgeschichtliche Parallelen keine genealogische, sondern 
nur analogische Bedeutung’. *) 
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De vormen bestaan, onder verschillende volken en in krin- 
gen, die onderling geen contact schijnen te hebben. Hoe ze 
zijn ontstaan, is niet meer na te gaan. Nu komt het me echter 
voor, dat men om al deze bezwaren vormstudie op zichzelf 
niet als onnut en misschien schadelijk voor het rechte ver- 
staan van het Woord des Heeren mag verwerpen. Men kan 
ook, gezien den feitelijken toestand op het gebied van de 
Nieuw-Testamentische wetenschap, te ver gaan in onder- 
schatting van de waardij van het beoefenen der Formge- 
schichte in den boven laatst aangeduiden zin. Want mits men 
bij deze studiën maar de juiste grenzen in het oog houdt en 
de taak van dit studievak juist waardeert, kan haar beoefe- 
ning zonder twijfel iets of misschien meer bijdragen tot het 
rechte verstaan van het heilig Woord des Heeren. 


In den door mij boven aangewezen zin wordt heden veel 
gearbeid met het zoeken naar Rabbinistische en Hellenisti- 
sche parallellen. Nu is het zonder twijfel waar, dat men van 
die analogievormen alleen zeggen kan, dat ze er zijn, niet, 
hoe ze zijn ontstaan. Maar daarin ligt nog allerminst opgeslo- 
ten, dat ze nu ook niets kunnen leeren voor het Schriftonder- 
zoek. Verre van daar. 

Ze laten ons de woorden van Evangeliën en brieven zien 
in het kader van hun tijd. Zoo ooit, dan is in de laatste de- 
cennien wel openbaar geworden, dat de Heilige Schrift niet 
is een boek, dat zoo rechtstreeks van den hemel is gedaald, 
maar dat Gods Openbaring door het echt menschelijke is 
heengegaan. Dat Jezus en de apostelen hebben gesproken in 
de taal van de kinderen van hun tijd en hun geslacht. Dat er 
geen aparte taal voor de Openbaring is gebruikt, los van alle 
spreektaal. Dat de schrijvers van de Evangeliën en de Brieven 
spraken en schreven, zooals elk mensch spreekt en schrijft. 

Dat is de groote waarde van de studiën, hier bedoeld. Dat 
wordt ons hoe langer hoe meer duidelijk door het bestudeeren 
der bovengenoemde parallellen. 

En dat niet alleen. Nu we in staat zijn, de woorden van 
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onzen Zaligmaker en van Zijn apostelen te vergelijken met 
gelijksoortige uitspraken van tiĳdgenooten, die dezelfde taal 
hebben gesproken als zij, nu valt soms ongedacht licht op 
woorden en daden. Vermoedelijk niet, wat de hoofdgedachte 
betreft. Maar wel in onderdeelen. En die kleinigheden belich- 
ten soms het geheel op verrassende wijze. 

Hoe meer de taal van de „Umwelt” van het Nieuwe Tes- 
tament wordt onderzocht, hoe meer en hoe beter de mensche- 
lijke factor der Godsopenbaring voor ons duidelijk wordt en 
de Bijbel voor ons wordt het boek van het echt menschelijke, 
waarin het Goddelijke zich openbaart en waarin het zich heeft 
gekleed. 

De „Umwelt', wier taal hierbij voorwerp van onderzoek 
dient te zijn, is die van het Hellenistische en van het He- 
breeuwsche, resp. Arameesche spraakgebied. Zoodat hier in 
aanmerking komen Hellenistische en Rabbinistische parallel 
len. 

Intusschen mag heden er wel vollen nadruk op worden ge- 
legd, dat ook Rabbinistische parallellen hierbij ter sprake ko- 
men. Er is in den huidigen stand van het onderzoek een 
zekere eenzijdigheid niet te ontkennen ; deze nl, dat over het 
algemeen zoo goed als alleen aan Hellenistische parallellen 
aandacht wordt geschonken. 

Dit ligt ook eenigszins voor de hand. Niet alleen en zelfs 
niet in de eerste plaats misschien, dat het Nieuwe Testament 
is geschreven in het Grieksch. Maar vooral door het verheu- 
gende feit der nieuwere opgravingen in Klein-Azië en in 
Egypte, waardoor onze kennis van de Koinè is geklommen 
tot een vroeger niet mogelijk geachte hoogte. En daartegen- 
over staat, dat de opgravingen niet betreffen vondsten in het 
Hebreeuwsch en Arameesch. 

Wat zoo gevonden en nagespeurd is, werd reeds sedert 
eenige jaren in breeden kring in populairen en meer weten- 
schappelijken vorm verbreid. In veler bezit zijn de boeken van 
Ad. Deissmann. Minder bekend is het mooie boekje van G. 
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Milligan. *) In ons land verscheen de populaire studie van 
Dr. M. van Rhijn. °) 

Zoo heeft een betrekkelijk breede kring kennis genomen 

van de resultaten der nieuwere opgravingen. En met blijd- 
schap mag worden geconstateerd, dat door de opgravingen 
verrassend licht is opgegaan over menig stuk van het Nieuwe 
Testament. 
… Minder studie is echter tot heden gemaakt van het Rabbijn- 
sche materiaal. Slechts weinigen zijn het tot nog toe, die zich 
hebben verdiept in het onderzoek, of ook uit de geschriften 
der Joodsche Rabbijnen misschien winst was te behalen voor 
de kennis van het Nieuwe Testament. Vandaar, dat boven 
van een zekere eenzijdigheid gesproken werd. Voor menig- 
een is het, alsof het licht alleen uit de Helleensche spraak- 
wereld ontstoken moet worden ; alsof zich de „Umwelt van 
het Nieuwe Testament alleen dáártoe beperkt. Niet alleen in 
de oogen van het niet-theologische publiek, maar ook zelfs bij 
vakmenschen, die geheel eenzijdig in hun beoefenen van de 
Formgeschichte zich beperken tot het Hellenistische spraak- 
gebied. 

Om een voorbeeld te nemen, worde een uitspraak van Fa- 
scher geciteerd. Bij de bespreking van de formgeschichtliche 
methode, zooals ze door R. Bultmann,®) is beoefend, toont 
Fascher een ongeveer souvereine minachting voor wat Rab- 
binistische parallellen kunnen beteekenen. Bultmann gaat o.a. 
bij de logien van Jezus telkens na, welke de oorsprong is 
van dat bepaalde woord ; of het zijn oorsprong vindt bij Jezus 
zelf, in de Rabbinistische literatuur, in den taalschat des volks, 
of in de Christelijke gemeente. Hiervan maakt Fascher zich 
echter af met uitspraak : „Die Worte der Rabbinen stammen 
fast ausnahmslos aus späterer Zeit (II-IV Jh), so dass eine 
Abhängigkeit Jesu von ihnen nicht in Frage kommt.” *) 


1) Here and here among the papyri, London, 1923. 

2) Het N. T, in het licht der opgravingen, Amsterdam, 1926. 
3) Die Geschichte der synoptischen Tradition, Göttingen, 1921. 
a was kl18. 
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Toch is deze eenzijdigheid ongerechtvaardigd. Door uit- 
sluitend Hellenistische verschijnselen te bestudeeren, doet 
men onrecht aan het feit, dat Jezus en Zijn apostelen geleefd 
hebben in Palestina, en dat ze hebben gesproken de taal van 
hun land, Niet het Grieksch, maar Arameesch. De Heere 
heeft geleefd onder het eenvoudige volk van Galilea, dat de 
oude moedertaal nog sprak. En Zijn apostelen eveneens. En 
de weerspiegeling daarvan is te vinden in het Nieuwe Tes- 
tament. 

Bij de beoordeeling van het al of niet juiste van deze stel- 
ling mag men zich niet op een dwaalspoor laten brengen door 
de overweging, dat het N. T. toch in het Grieksch geschreven 
is. Want ook al schreven de auteurs van het N. T. Grieksch, 
hun moedertaal was en bleef Hebreeuwsch en Arameesch. 
Ze spraken en schreven Grieksch zooals iemand onder ons, 
die lang en veel Fransch heeft gesproken, zich van dit 
Fransch bedient; gemakkelijk misschien, maar hij blijft een 
Nederlander. Terwijl het nog een vraag is, of niet misschien 
Mattheus, en naar sommigen veronderstellen ook Johannes 
zijn Evangelie oorspronkelijk in het Hebreeuwsch geschreven 
heeft. 

Nu staan, wat deze Palestijnsche invloed ook op de taal 
betreft, de boeken van het Nieuwe Testament niet op ééne 
lijn. Het Evangelie heeft zich van Palestina naar de Grieksch- 
Romeinsche wereld verplaatst, en daarmee is een verschuiving 
ontstaan ook in woord en gedachte. In de brieven, gericht 
immers tot gemeenten in het Westen, hebben we meer direct 
Hellenistischen invloed op de taal dan in de Evangeliën. Er 
is groot onderscheid in de taal, waarin Paulus schrijft en die, 


waarin Jezus heeft gesproken. 
Maar in de Evangeliën hebben we veel met het echt Pa- 


lestijnsche coloriet ook van de taal en van de vormen in het 


algemeen te rekenen. Ze ademen de Galileesche lucht en 
schijnen overstroomd met de Galileesche zon. In de Evan- 
geliën vooral zien we het Woord Gods als het Palestijnsche 
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boek. En wie ze wil kennen, moet ze bestudeeren als Pa- 
lestijnsche geschriften. 

Ook wat den vorm betreft. In Zijn woorden, gelijkenissen, 
gesprekken, redevoeringen, is Jezus de zoon van Palestina, 
die de taal spreekt van Zijn tijd en van Zijn volk. En wie 
Hem wil verstaan, en wie wil navoelen, hoe Zijn hoorders 
Hem hebben verstaan, en wat zij bij het hooren van Zijn 
woorden hebben gevoeld, moet trachten in te leven in de taal, 
die Hij heeft gesproken ; en in de religieuze taal van Zijn tijd, 
die door de Rabbijnen, door Schriftgeleerden en Farizeërs, 
gesproken werd. 

Zóó valt op menig woord der Evangeliën verrassend licht. 

En zoo wordt het Woord Gods verstaan als het Oostersche 
boek. 

In een volgend artikel wil ik trachten, dat met een enkel 
voorbeeld te adstrueeren. 
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HET ONDERTEEKENINGSFORMULIER VAN DE 
DIENAREN DES WOORDS 


door 


Ds A. J. FANOY. 


II. 
(Vervolg en slot.) 


De Dordtsche Synode heeft in haar 158e zitting (den 14en 
Mei) als 6e gravamen behandeld: „Van het stellen eens 
bequamen formuliers van onderteyckeninghe der confessie 
ende Catechismi voortaan bij allen denghenen, die inde ker- 
ckelijke bedieninge zijn, te doen.” *) Over dit gravamen is 
toen gedebatteerd, en den dag daarna (15 Mei) is besloten : 
„dat men stellen zal een accuraat formulier van onderteecke- 
ninghe, waer naer de kerckendienaers de Confessie, Catechis- 
mo ende de sijnodale verclaringhe van de vyff articulen der 
Remonstranten, onderteeckenen zullen, om daer mede haer 
gesont gevoelen duydelick te betuyghen, ende de verkeerde 
uytvluchten van sommige, omtrent de onderteeckeninghe te 
voorcomen.”’ °) In de 162e zitting (den 16en Mei) is het 
besluit van den vorigen dag inzake een onderteekenings- 
formulier herhaald, en ter uitvoering, tesamen met het ont- 
werpen van een formulier voor den bejaarden doop, opge- 
dragen aan „de Gelderschen, Suydhollantschen, Zeelanders 
ende Groningers.” ?) Aanstonds treft ons hierbij, dat de afge- 
vaardigden (of althans één van hen, gelijk Heyngius meent €) 
van elk der provinciale synodes, waar reeds een onderteeke- 
ningsformulier in werking gesteld was, met de Zuid-Hollan- 


1) Biesterveld—-Kuyper, a. w. bl. 255. 
3) id. ide ‘blir257. 
3) id. id, bl. 263, 
4) H. H. Kuvper. a w. bl. 166 
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ders, die een concept hadden, tot het ontwerpen van een 
concept-onderteekeningsformulier werden aangewezen. 

Reeds den volgenden dag (den 17en Mei) was het concept 
gereed, en in de 164e zitting werd besloten : „dat alle bedie- 
naers des Woorts, tot een teecken van eenicheyt inde recht- 
gevoelende leere moeten onderteeckenen de Confessie ende 
Catechismo deser kercken, midsgaders de Canones ofte ver- 
claringhe dezes Syodi. Ende om te voorcomen in dese onder- 
teeckeninghe de verkeerde uytvluchten van sommighen, zoo 
zal voor deselve onderteekeninghe ghestelt werden dit formu- 
lier, het welcke is voorgelesen ende geapprobeert” +) 

Wanneer wij nu dit formulier vergelijken met de achtereen- 
volgens reeds besproken onderteekeningsformulieren, dan 
blijkt, gelijk trouwens uit de samenstelling van de commissie 
van ontwerp reeds te vermoeden was, dat het Dordtsche for- 
mulier aan al deze formulieren iets te danken heeft. Zoowel 
het Zeeuwsche, als het Geldersche, en ook het Groningsche 
formulier, ze hebben allen iets geleverd van de bouwstoffen 
waaruit het Dordtsche formulier is samengesteld. Het is zelfs 
niet onmogelijk dat de aanhef van dit Dordtsche formulier, 
dat duidelijk de onderteekening verwijst naar en overlaat aan 
de classes, is ontleend aan het formulier van de classis Alk- 
maar van 1608.°) Wellicht kan de persoon van Corn. Hil- 
lenius, die Groningen op de Dordtsche synode vertegen- 
woordigde *) deze overeenkomst met het Alkmaarsche formu- 
lier weer verklaren. (Vrgl. Ger. Th. Tijdschrift, jrg. 28, 
blz. 489, 501.) 

Om nu het nagaan van een vergelijking van het Dordtsche 


1) Biesterveld Kuyper: a. w. bl. 269. 
Acta Nat Synode te Dordrecht bl. 941. 
2) Alkmaar: „Wij ondergheschreven Predikanten, behoorende onder 
den Classe van Alckmaer” 
Dordt: „Wij ondergeschreve dienaren des Godtlijcken Woorts, 
resorteerende onder de Classe van N.N.” 
3) L H. Wagenaar: aw. bl. 296. 
Acta Nat. Syn. Dordt bl. 8. 
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formulier met de ons bekende formulieren van Gelderland, 
Zeeland en Groningen te vergemakkelijken, mogen hier deze 
formulieren eerst volgen. 


Het Zeeuwsche formulier (1610). *) 


Formulier van onderteeckeninghe aengaende de 
leere voor de dienaren des h. evangelii. 

Wij dienaren des woords hier ondersch. verclaren met dese 
onderteeckeninghe, dat wij metter herten gelooven ende ge- 
voelen, dat alle de artickelen ende leerstucken, begrepen ende 
verclaert in dese Confessie ende Catechismus, de minste met 
de meeste, den woorde Godes in alles conform syn, ende be- 
loven oock midsdesen heylichlyck, dat wy naer eysch der ge- 
legentheyt alle dezelve leerstucken opentlyck ende int byson- 
dere zullen leeren ende voorstaen. Ende indien wy tot eenighen 
tyden eenich gevoelen ofte bedincken zouden mogen crygen te- 
gens eenich artickel ofte leerstuck, in de voorsz. Confessie ende 
Catechismo begrepen, dat wy datzelve noch oopentlyck noch 
heymelyck zullen voorstellen dan ordentlyck in classicale ofte 
synodale vergaderinghen, op pene van als scheurmaeckers 
gecensureert te worden. Ende indien tot eenigen tyde de 
classis ofte synodus zoude mogen goetvinden, om de 
eenicheyt in de leere te onderhouden, van ons te eysschen 
onse naerdere verclaringhe ofte gevoelen over eenich artickel 
van de voorsz. Confessie ofte Catechismus, soo beloven wy 
oock mitsdesen, dat wy daertoe t' allen tyden zullen bereyt 
ende willich syn sonder eenige weygeringhe, op pene als 


boven. 


Formulier van onderteeckeninghe belangende 
de kerckenordeninghe voor de dienaren des 
goddelicken woords. 


Wij dienaren des woords hier ondersch. verclaren met dese 
onderteeckeninghe, dat wy houden, dat in dese kercken- 


1) Reitsma en Van Veen: a.w. V bl. 105, 106. 
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ordeninghe niet strydich en is tegens het woordt Godes, maer 
dat alleen de ydere stucken, daerin begrepen, oorboorlyck 
ende nuttelyck syn om in dese kercken onderhouden te wor- 
den, ende belooven midsdesen heylichlyck, dat wy ons zoo 
opentlyck als int bysondere naer dezelve sullen dragen, op 
pene van als ongeregelde gecensureert te worden. Ende indien 
het geviele tot eeniger tijdt, dat wij ons zouden mogen be- 
swaert vinden door wtspraecke van eene kerckelycke verga- 
deringhe in eene kerckelycke zaecke, zoo belooven wy oock, 
dat wy in zulcken gevalle ons zullen beroepen tot zulcke eene 
meerdere vergaderinghe, als in de gearresteerde kerckenor- 
deninghe is gestelt, art. 59, ende in den synodo Veriana naer- 
der is verclaert, welcker wtspraecke ende oordeel wy ons 
zullen onderwerpen ende gehoorsaem syn, totdat door de 
nationale synodus anders zoude mogen geoordeelt worden, 
op pene als boven. 


Het Geldersche formulier (1612) *) 

Wij onderschrevene, dienaers des godtlicken woorts, ver- 
klaren midts desen oprechtelick in goeder conscientie voor 
den Heere, datt wij houden ende gevoelen, datt die leere, 
vervattet ende begrepen in de Confessie ende Catechismo 
deser Nederlantsche Gereformeerde kercke, gelyck dieselve 
voor desen eendrachtelick in dese kercken is gepredickt ge- 
weest, in alles schrifftmatich is ende met Godts woort over- 
eenkomt, ende beloven dieselve leere opentlick ende int be- 
sonder nae ons vermogen te leeren ende voor te staen ende 
alle dwalingen, tegen die voorschr. leere strydende, te ver- 
werpen ende te willen helpen weeren ende tegenstaen, ende 
indien wij tott enigen tyden souden mogen krygen enich ge- 
voelen off bedencken tegens die voorsch. leere, datt wij tselffste 
gevoelen offte bedencken niet en sullen off met prediken, 
schryven ofte andersins noch opentlick noch int besonder 
leeren, drijven offte verbreyden, maer hetselve ordentlich ende 


1) Reitsma en Van Veen: a.w. IV bl. 203, 204. 
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volkomentlick den classi openbaren ende ons altijts in desen 
het oordeel des classis ende des synodi onderwerpen. Wij 
beloven oock mits desen, datt wij ons sullen onderwerpen 
ende onverbrekelick onderholden die gebruyckelicke ordere 
der kercken, soo dieselfde in synodis soo nationalibus als 
particularibus van dese provincie geordineert ende in desen 
kercken onderholden worden, synde tevreden datt, indien wij 

ons hiertegen in leer offte ordere souden mogen kommen te 
verlopen, datt wij bij ordeel des classis offte des synodi van 
onse diensten nae eiĳsch der saecken suspendeert ende depor- 
teert werden. 


Het Groningsche formulier (1613). *) 

Wij ondergess. pastoren unde dienaren des godtlycken 
woordes, behoorende onder den synodo der stadt Groningen 
ende Ommelanden, ®) verklaren ende betuiĳjgen met desen 
onsen ondertekeninge in alle oprechticheyt ende einvoldigheijt 
sonder enige ock niet de allerminste dubbelsinnicheyt, twyffel- 
haffticheijt und heimlich verstant ende daerom in goeder 
conscientie voor den Heeren onsen Godt, die de herten ende 
nieren doorsiet und erkennet, dat wij met den herten gevoelen 
ende geloven, mit den monde beliden und mit onse onder- 
schrivinge uiĳtdruckelijcken te verstaen geven, dat alle de 
artyculen ende leerstucken, die in dese Nederlantsche Con- 
fessie oft belydinge in 37 articulen begrepen und in desen 
christicken Heijdelberschen Catechismo, die bij de Neder- 
lantsche Gereformeerde kercke eendrachtigh is aengenomen, 
zijn vervatet, uiĳjtgedrucket ende van aenfangh der reformatie 
eendrachtelyck sijn bekent, verklaert ende uiĳtgeleght worden 
alle tzamen, de meesten met den minsten,®) in alles met 
Goddes h. woort overeincommen und het fondament der 


1) Reitsma en Van Veen: a.w. VII bl. 219, 220. 

2) Het Drentsche formulier heeft: „onder den synodo der landtschap 
Drenthe'’, Reitsma en Van Veen, VIII bl. 167. 

3) Drentsche formulier: „de minsten midt de meisten”, R. en v. V. 


VIII bl. 168, 
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eniger leer der zaligheiĳt in sich begrypen, gelijck wy oock 
deselven in sodanigen opentlycken verstaende daervoor 
eygentlijck holden ende erkennen. Beloven derhalven heyligh- 
lyck, dat wij deselvige leer ende articulen opentlijck ende int 
besonder naer onsen vermoghen dorch Godes genade sullen 
onderholden, leeren und voorstaen, ock dat wij niets anders 
noch privatim noch publice sullen spreken, predigen noch 
schriven, dan datgene met de bovengenoemde Belijdenisse 
ende Catechismo nae het verstant der reformirten kercken 
van beginne aff tot nu toe overeinstemmet, ende dat wij oock 
daerhen alle leeringen oft dwalinghen, die mit dezelve leer- 
stucken niet overeinkomen ende‘) daerentegen strijden, op- 
rechtelijcken verwerpen ende die truwlich sollen tegenstaen 
ende soecken te weeren. Ende so wij tot eenighen tijden, daer 
uns Godt voor wil behoeden, solden mogen crijgen eenigh 
bedincken offt gevoelen tegen eenigh artickel oft leerstuck, 
in derselver Confessie ende Catechismo begrepen, dat wy 
tzelve bedencken noch mit spreken, noch mit prediken, noch 
mit schriften, noch opentlijck, noch heymelijck sullen voor- 
stellen, leeren, drijven noch voorbreyden, maer hetselve or- 
dentlich ende volcomlyck oft den classi oft den synodo sullen 
openbaren, ende ons alletijt in desen het oordeel des classis 
oft des synodi gehoorsaemlycken sullen onderwerpen, op 
pene als voor schuermakers gesensurert tho werden. 

Ende indien tot eenigen tijden die classis ofte synodus 
solde mogen goetvinden, omme de enigheijt und suverheyt in 
leere te onderholden, van ons te eiĳschen onse naerder ver- 
klaringe ofte gevoelen van eenigen articul der vorss. leere, 
so beloven wy oock mit desen, dat wy daretoe tot allen tijden 
sullen bereiĳt ende willigh wesen sonder eenige weijgeringe, 
op peine als boven. Wy beloven oock mitsdesen, dat wij ons 
zullen onderwerpen ende onverbrekelycken onderholden de 
gebruyckelycke ordre der kercken, so dezelve in synodis na- 


1) Drentsche formulier: ende daerom daertegen enz” Ren v. V. VIII, 
bl. 168. 
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tionalibus und in kerckenordeningen und particularibus sy- 
nodis van dese provincie*) verordineret ende in dese kercke 
underholden worden. Syn °) tevreden, dat indien wij hiertegen 
in leere oft ordre uns sollen mogen commen te verloopen, dat 
wij by oordeel des classis ofte des synodi van onse dienste 
na eysch der zaken gesuspendeert oft gedeporteert sullen 
„werden. 


Het Dordtsche formulier. ) 

Wij ondergeschreve dienaren des Godtlycken Woorts, 
resorteerende onder de Classe van N. N. verclaeren oprech- 
telick in goeder conscientie voor den Heere (uit het Geld. 
form.), met dese onse onderteeckeninge (uit het Gron. form.), 
dat wij van herten ghevoelen ende geloven (uit het Gron. 
form.), dat alle de articulen ende stucken der leere in dese 
Confessie ende Catechismo der gereformeerde Nederlantsche 
kercken begrepen, (uit de Zeeuwsche en Geld. formulieren), 
midtgaders de verclaringe over eenige poincten der voorss. 
leere inden Nationalen Synodo A°. 1619 tot Dordrecht ghe- 
stellt, in alles met Godts woort over een comen. (uit het 
Gron. form.). Beloven derhalven dat wij de voorss. leere neer- 
stelick zullen leeren, ende getrouwelyck voorstaen (uit het 
Gron. form.), sonder get teghen deselve t° sy opentlick, ofte 
int’ bysonder, t' sij directelick ofte indirectelick, te leeren ofte 
te schrijven (vrij naar het Gron. form.) : Gelyck oock dat wij 
niet alleen alle dwalinghen daer teghen strydende ende na- 
mentlick die inden voors. Sijnodo gecondemneert zijn, verwer- 
pen ; maer oock zullen tegenstaen, wederleggen, ende helpen 
weeren (naar het Geld. form.). Ende indien het zoude mo- 
ghen gebeuren, dat wij na desen enich bedencken ofte ghe- 
voelen teghen de voorss. leere, ofte eenich poinct derselver 
zouden mogen crijgen, (naar het Geld. form.), beloven wij, 
dat wy t° selve noch opentlick noch heiĳmelick zullen, voor- 


1) Drentsche formulier : „van diese landtschap' R.en v. V. VIII, bl, 168. 
2) Drentsche formulier: „synde tofreden” R, en v. V. VIII, bl. 168. 
3) Biesterveld Kuyper a.w. bl. 269, 270. 
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stellen (uit het Zeeuwsche formulier) dryven, predycken, ofte 
schryven (deze woorden uit het Geld. form.) ; maer dat wy 
‘t selve alvoren den kerckenraet, Classi ende Synodo zullen 
openbaren, om van deselve geexamineert te worden, bereyt 
synde het oordeel derselver altyt ghewillichlick ons te onder- 
werpen ('t dichtst bij het Gron. form.) ; op pene dat wy hyer 
teghen doende ipso facto van onsen dienst zullen zyn gesus- 
pendeert (vrgl. Haagsche K. O. v. 1586, art. 47 — D. K. O., 
art. 53). Ende indien t° enighen tyde de kerckenraet, Classis, 
ofte Sijnodus om ghewichtighe oorsaecken van nadencken 
zouden moghen goet vinden, tot behoudinge van de enicheyt 
ende suiĳverheyt in de leere, van ons te vereyschen onse naer- 
der gevoelen ende verclaringhe — over eenich Articul van de 
voorss. Confessie, Catechismus ende Synodale verclaringhe *) 
— (naar het Zeeuwsche, en ook naar het Gron. form.), zoo 
beloven wij oock midts desen, dat wij daer toe ten allen tijden 
bereyt ende willich zyn zullen op pene als boven (bijna woor- 
delijk uit het Zeeuwsche hl. — het Gron. formulier), behou- 
dens t’ recht van appel in casu van beswaernisse, geduerende 
welcken tyt van appel, wij ons naer de uytspraeck ende ordre 
des Sijnodi provincialis zullen reguleeren. 


Bij nauwkeurige vergelijking van het Dordtsche onderteeke- 
ningsformulier met de onderteekeningsformulieren van Zee- 
land, Gelderland en Groningen, blijkt ons dus, dat er inder- 
daad veel in het Dordtsche formulier is, dat aan de andere 
formulieren is ontleend. De gedachten in de oudere formu- 
lieren neergelegd, worden in het Dordtsche formulier samen- 
gevat, en op verschillende punten nader uitgewerkt en aan- 
gevuld. Het Dordtsche formulier mag dan ook beschouwd 
worden als het eindpunt waartoe de strijd om het gezag van 
de belijdenisschriften geleid heeft. 

Te betreuren is het intusschen wel, dat niet kan nagegaan 


1) Zie noot 1 bl. 270 van Biesterveld—Kuyper, aw, en vergel. K. O. 
uitg. Renkema—de Moor 1916 bl 164, uitg. de Moor —Jansen 1924 bl. 196. 
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worden in hoever het concept-onderteekeningsformulier, dat 
de Zuid-Hollanders ter generale synode meebrachten, van 
invloed geweest is op de samenstelling van het Dordtsche for- 
mulier. Wellicht zou dan zijn te beslissen of, en zoo ja, in 
hoever, de nieuwe elementen in het Dordtsche formulier 
daaraan zijn ontleend. 

Bovendien is het zeer waarschijnlijk dat op de redactie van 
het onderteekeningsformulier van invloed zijn geweest de 
debatten, die in de 158e zitting van de Dordtsche synode zijn 
gevoerd over het gravamen van de Zuid-Hollandsche syno- 
de*), en de adviezen, door de drie collegiën over dit grava- 
men in de 159e zitting ingebracht ?). Voorts zullen van in- 
vloed zijn geweest de beraadslagingen in de commissie, die in 
de 162e zitting was benoemd om een accuraat formulier van 
onderteekening te ontwerpen. En eindelijk is in de 164e zitting 
het concept voorgelezen en geapprobeerd, „na verandering en 
bijvoeging eeniger woorden.” ®) 


Wanneer wij nu nader onze aandacht schenken aan die 
elementen, die wij als nieuw in het Dordtsche formulier be- 
schouwen mogen, dan blijkt dat deze ten deele in verband 
staan met de te Dordt genomen leerbeslissing in de zaak der 
Remonstranten, in zooverre nl. als aan de beide reeds erkende 
formulieren van eenigheid nu nog een derde toegevoegd, en 
aan de predikanten ter onderteekening voorgelegd werd, nl. 
de Dordtsche Canones. Gelet op den gang der geschiedenis, 
die leidde tot het opstellen van onderteekeningsformulieren, 
is deze toevoeging wel als van zelf sprekend te beschouwen. 

Voorts vinden wij in hetgeen de predikanten door onder- 
teekening van dit formulier beloven, toegevoegd de woorden 
„naarstig te zullen leeren en gefrouw voorstaan'’, waardoor 
de verplichting ten aanzien van de leer even scherper gefor- 
muleerd wordt dan in de oudere formulieren het geval was. 


1) Vgl. Biesterveld Kuyper a.w. bl, 255 
2) ld, id. id MIDI N25 Sens 257% 


3) H. H. Kuyper: aw bl. 200 
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Ditzelfde geldt van de in dit verband even verder voorko- 
mende woorden : „openlijk of in het bijzonder, direct of indi- 
rect”. 

Een derde nieuw element vinden wij in hetgeen bepaald is 
inzake later (na de onderteekening) opkomend gevoelen of 
bedenken tegen de geref. leer, of eenig punt dezer leer. 
Daarin is nl. naast de classis (die in het Geld. form. alleen 
vermeld wordt) en de synode (nl. de provinciale, die naast 
de classis in het Zeeuwsche en in het Gron. form. genoemd 
wordt) nog de kerkeraad aangewezen als kerkelijke vergade- 
ring, in welke een predikant zijn bedenkingen of afwijkende 
gevoelens dient te openbaren. *) Blijkbaar heeft men, hetzij in 
de commissie van samenstelling van het formulier, hetzij in 
de synode, gevoeld dat de kerkeraad de eerste kerkelijke ver- 
gadering behoort te zijn, waar een bezwaard predikant zich 
moet kunnen openbaren. Door alleen de meerdere kerkelijke 
vergaderingen te noemen, en dus ook aan deze de direct vol- 
gende examinatie uitsluitend op te dragen, kon de schijn ge- 
wekt worden van een soort kerkelijke hierarchie, welke schijn 
door toevoeging van den kerkeraad vóór classis en synode nu 
evenwel geheel en al was weggenomen. Dat evenwel met dit 
op den voorgrond stellen van den kerkeraad volstrekt niet 
bedoeld is den invloed van de meerdere vergaderingen in een 
geval van leertucht over een predikant uit te schakelen, blijkt 
duidelijk uit de artikelen 79 en 80 der D. K. O., die bepalen, 
dat de predikanten terstond opgeschort zullen worden van 
hun dienst, indien zij blijken schuldig te staan aan grove zon- 
den (waaronder volgens art. 80 ook behoort : valsche leer of 
ketterij), door voorgaand oordeel van den kerkeraad derselver 
en der naast gelegen gemeente, maar of zij geheel van den 
dienst zijn af te zetten, zal staan in het oordeel der Classis. ê) 

Waren dus de rechten van den kerkeraad in zijn verhou- 
ding tot de meerdere vergaderingen in het Dordtsche formulier 


1) Vgl H. H. Kuyper: a.w. bl. 199. 
2) Biesterveld—Kuyper: a.w., bl. 248. 
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beter geregeld dan in een der oudere onderteekingsformulie- 
ren, óók de rechten van den predikant in zijn verhouding tot 
de kerkelijke vergaderingen zijn zuiverder geformuleerd, door- 
dat vastgelegd werd, dat de vergaderingen, bij welke even- 
tueele bezwaren tegen de leer (naar keuze van den bezwaar- 
de) waren in te dienen, deze bezwaren hebben te examineeren 
(„om van deselve geexamineert!) te worden”). Zonder 
nauwkeurig onderzoek en toetsing van de ingediende bezwa- 
ren aan Schrift en Belijdenis, mag dus geen predikant, die 
zijn bezwaar of afwijkend gevoelen openbaarde, veroordeeld 
worden, en de bezwaarde mag op grond van deze clausule 
van het onderteekeningsformulier verwachten en zelfs eischen, 
een ernstig en nauwgezet onderzoek van zijn bezwaren door 
kerkeraad, classis en (of) synode”. 

Een volgend nieuw element van de Dordtsche onderteeke- 
ningsacte vinden wij in de omschrijving van het „ius inquisi- 
tionis’’, het recht van onderzoek. Deze omschrijving luidt al- 
dus : „Indien te eeniger tijd de Kerkeraad, Classis of Synode 
om gewichtige oorzaken van nadenken zou goedvinden enz”. 
Deze bepaling, in het algemeen genomen, kent aan de ver- 
schillende kerkelijke vergaderingen het recht toe een predikant 
te interpelleeren. Gaven de formulieren van Zeeland en Gro- 
ningen dit interpellatie-recht alleen aan classis en synode, het 
Dordtsche formulier kent het óók, en zelfs in de eerste plaats, 
toe aan den kerkeraad. En door aan de genoemde vergaderin- 
gen naast elkander dit recht toe te kennen, is tevens vastgelegd 
het recht der meerdere vergaderingen om in te grijpen, ingeval 
een kerkeraad zijn taak tegenover zijn predikant (of één zijner 
predikanten) onopzettelijk of opzettelijk verwaarloost, en 
zulk ’n predikant dientengevolge vrij gelaten wordt in het ver- 
kondigen en het propageeren van een afwijkende leer. Immers 
niet alleen de kerkeraad, maar ook de classis, of (wanneer 
deze in gebreke blijft) de synode heeft het recht „onze nader 


1) Dit examineeren geldt niet den bezwaarde, maar zijn „bedenken of 
ander gevoelen” (vergel. Acta Gener. Syn. Assen 1926 1, bijlage XVII, 


bl. 81), 
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gevoelen en verklaring *) over eenig artikel der voornoemde 
belijdenisschriften te vragen’. Indien toch aan kerkeraad, 
classis of synode één en hetzelfde recht van onderzoek toe- 
gekend wordt, dan volgt daaruit, dat zij alle drie ín onder- 
ling verband dit recht hebben, maar dan ook zóó, dat des- 
noods òf classis òf synode dit recht kan laten gelden buiten 
den kerkeraad om en tegen den zin van den kerkeraad in. 
Ontkent men dit laatste, dan komt dit daarop neer, dat eigen- 
lijk alleen de kerkeraad het genoemde recht heeft tegenover 
zijn predikant (of predikanten), en in dit geval heeft het ab- 
soluut geen zin te spreken van „kerkeraad, classis of synode”, 
die hetzelfde recht hebben, want dan heeft de classis of de 
synode niet het recht, dat aan beiden wordt toegekend, doch 
slechts het recht aan een kerkeraad te verzoeken, of misschien 
van een kerkeraad te eischen, dat deze zijn predikant zijn 
nader gevoelen of verklaring over een of ander leerstuk 
vraagt. — 

Opdat echter bij een dergelijke, ongetwijfeld vèr- strekken- 
de, macht der kerkelijke vergaderingen, de predikanten niet 
aan willekeur zouden zijn overgeleverd, heeft de Dordtsche 
Synode deze macht aan banden gelegd en uitdrukkelijk be- 
perkt door de toevoeging „om gewichtige oorzaken van na- 
denken”. Wanneer dus één van de kerkelijke vergaderingen, 
aan welke het recht van onderzoek is toegekend, van dit recht 
gebruik meent te moeten maken, dan is zij vóór alles verplicht 
zich goed rekenschap te geven van ‚de gewichtige oorzaken 
van nadenken’, die haar daartoe aanleiding zijn, en deze hel- 
der en duidelijk geformuleerd in het licht te stellen, daarbij 
nimmer het doel, nl. om te behouden de eenigheid en de zui- 
verheid van de leer, uit het oog verliezend. En om haar eigen 
waardigheid, èn om het recht van den predikant zal derhalve 
een interpelleerende kerkelijke vergadering de oorzaken van 


1) De tegenwoordige redactie luidt: „van ons te eischen nadere ver- 
klaring van ons gevoelen over enz.” (Zie de Moor-Jansen: Kerken- 
ordening, Bijlage VIII bl. 196). 
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nadenken in al haar gewichtigheid scherp en klaar dienen aan 
te geven. Blijft een kerkeraad, classis of synode in dezen in ge- 
breke, dan geeft hij (zij) zelf ongetwijfeld aanleiding tot allerlei 
moeite en ellende. Aan den anderen kant echter moet er goed 
op gelet worden, dat de beoordeeling of de oorzaken van na- 
denken gewichtig of voldoende gewichtig zijn, staat aan de 
kerkelijke vergadering, en niet aan den predikant, tegen wien 
bedenking gerezen is. Natuurlijk zal een predikant, die zich 
tot verantwoording geroepen ziet zijn gedachte, zijn oordeel 
hebben over de aangegeven „oorzaken van nadenken”, maar 
zelf als rechter gaan zitten over wat een kerkelijke vergade- 
ring als „gewichtige oorzaken van nadenken” beschouwt en 
oordeelt, komt hem naar geen enkel rechtsbegrip toe. Juist in- 
dien iemand verdacht is, mist hij het recht over de redenen der 
verdenking te oordeelen. Trouwens,zal een verdachte zich be- 
scheidenheidshalve niet onthouden van het vonissen der tegen 
hem ingebrachte redenen van verdenking, en zal hij ter ge- 
ruststelling van zijn eigen conscientie, indien hij onschuldig 
meent te zijn, dit oordeelen en vonnissen niet gaarne over- 
laten aan een ander daartoe bevoegd persoon of lichaam, in 
casu een meerdere kerkelijke vergadering ? Bovendien zal een 
dienaar van Christus, in geval hij zich werkelijk onschuldig 
gevoelt en zich bewust is geen oorzaak tot nadenken gegeven 
te hebben, door de liefde van Christus gedrongen, met des 
te meer vrijmoedigheid en met des te grooter gemakkelijk- 
heid van de verdenking zich kunnen zuiveren, en dus de oor- 
zaken van nadenken wegnemen. 

Hiermede moet trouwens — en zoo komen wij tot een vijfde 
punt, dat als nieuw in het Dordtsche formulier is te beschou- 
wen — in verband gebracht worden het aan het slot van het 
onderteekeningsformulier geregelde recht van den predikant, 
om „in casu van beswaernisse” te appelleeren. Van dit appel- 
recht is in geen van de oudere onderteekeningsformulieren 
sprake. Een spoor er van is echter wellicht te vinden in het 
oude formulier van de classis Walcheren (v. 1574), dat be- 


paalde, eventueele bezwaren aan de eerstvolgende classis mee 
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te deelen, en zich te houden aan het oordeel der classis tot de 
eerstkomende provinciale of nationale synode *). Hieruit toch 
volgt, dat de definitieve beslissing door een meerdere ver- 
gadering kon of moest genomen worden, maar dat in afwach- 
ting van die beslissing een dienaar des Woords zich aan het 
classicale oordeel had te onderwerpen. De Dordtsche synode 
heeft in haar formulier evenwel dit appelrecht in elk geval veel 
duidelijker omschreven, en de voorloopige beslissing, waaraan 
de predikant zich moet onderwerpen, bij de provinciale synode 
gelegd. Uit deze laatstgen. bepaling van de Dordtsche acte 
van verbintenis blijkt, dat „in casu van beswaernisse" beroep 
is toegestaan tot op een nationale synode. Wanneer dus, bijv. 
om formeele redenen, een predikant bezwaar maakt zijn nader 
gevoelen en verklaring over eenig punt der leer te geven, dan 
hebben kerkeraad en (of) classis het recht hem „ipso facto 
van zijn dienst te suspendeeren"; maar indien de bezwaarde 
predikant van zijn recht van appèl gebruik maakt en zich dus 
op de nationale synode beroept, dan wordt daardoor het ge- 
noemde recht van kerkeraad en classis automatisch uitgescha- 
keld, en heeft de provinciale synode eerst te beslissen, of de 
apelleerende predikant al dan niet is te schorsen, aan welk 
oordeel deze zich gedurende den tijd van appèl moet onder- 
werpen. 

Bovendien is door de Dordtsche synode na de vaststelling 
van het onderteekeningsformulier nog bepaald : „De kercken 
zullen vermaent worden als de herders by de onderschryvin- 
ghe van het bovengemelde formulier beloven haer bereyt te 
stellen om haer meninghe vande poincten des gelooffs op de 
begeerte der Broederen breeder te verclaren, dat zulckx niet 
te verstaen zij, als off zij daertoe gehouden waeren op eens 
ygelyckx believen — opdat de rechtsinnighe Leeraren niet te 
vergeefs voor suspect gehouden worden — ; maer dan eerst, 
als zij rechtvaerdige oorsaecke van suspicie zouden mogen 
gegeven hebben; waer van het oordeel bij de kerckelycke 


1) Borsius, aangehaald artikel. 
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vergaderinghe bestaen zal.” *) Uit deze toevoeging blijkt we- 
derom, dat door de Dordtsche verbintenisacte zooveel moge- 
lijk is rekening gehouden met de rechten der predikanten, 
want uitdrukkelijk is gezegd, dat niet op eens ieders believen 
een dienaar des Woords verplicht is „zijn nader gevoelen en 
verklaring te geven”, maar alleen indien een kerkelijke ver- 
gadering (kerkeraad, classis of synode) geoordeeld heeft dat 
door den betrokkene „rechtvaardige oorzaak van verdenking 
gegeven is”. Niet ieder willekeurig Broeder mag een predi- 
kant, dien hij verdenkt, maar eens interpelleeren, maar alleen 
de kerkelijke vergadering heeft dit recht. Indien dus iemand 
reden meent te hebben een leeraar van onzuiverheid in de 
leer of van afwijkend gevoelen te verdenken, dan heeft hij 
zich met zijn bezwaar eerst te wenden tot de kerkelijke ver- 
gadering, die heeft uit te maken of de door hem aange- 
geven oorzaken al dan niet rechtvaardig zijn ; zoo worden de 
rechtzinnige predikanten beschermd tegen allerlei willekeur in 
het beschuldigen en verdenken. 

Ten slotte zij nog op Zerlei de aandacht gevestigd. In de 
eerste plaats op de in het Dordtsche formulier voorkomende 
‚strafbepaling. Deze luidt: „op pene dat wy hyer teghen doen- 
de ipso facto van onzen dienst sullen syn gesuspendeert.…” *) 
In afwijking van de oudere formulieren wordt hier gesproken 
van een ipso facto van den dienst gesuspendeerd zijn. Ver- 
moedelijk is hierdoor bedoeld het onderteekeningsformulier 
nauwer bij de K. O. te doen aansluiten, en wel bij art. 47 van 
de H. K. O. van 1586 (—= art. 53 D. K. O., 1619). Daar 
betreft het „dé-facto-opghescort-worden”” de dienaren des 
Woords, die weigeren de belijdenis te onderteekenen, tot den 
tijd toe dat zij zich daarin geheel verklaard hebben. Volgens 
deze bepaling van de K. O. was dus het weigeren te voldoen 
aan de verplichting tot onderteekening van de Confessie een 


1) Biesterveld—Kuyper : a.w. bl. 271, en noot I). 
2) Nieuwste redactie: „op poene, dat wij hiertegen doende metterdaad 


(ipso facto) van onze diensten gesuspendeerd zullen zijn” (de Moor 
Jansen: Kerkenordening, bl. 196). 
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feit, dat strafbaar was met schorsing gedurende den tijd, die 
noodig geacht werd tot het geven van volledige opheldering 
over de redenen der weigering. „Dé facto opscorten’’, betee- 
kent derhalve: schorsen van wege het (eenvoudige) feit, 
m. a. w. zonder dat eenig nader onderzoek daartoe vereischt 
is. Het feit der weigering zonder meer, werd voldoende ge- 
acht, om aanstonds te schorsen in den dienst. In aansluiting 
nu aan deze bepaling van de K. O. heeft het Dordtsche on- 
derteekeningsformulier bepaald, dat een predikant, die een- 
maal de belijdenis der kerk heeft onderteekend, en daarna 
tegen de leer of één der leerstukken bezwaar krijgt, aanstonds 
van zijn dienst zal gesuspendeerd zijn, indien hij zijn bezwa- 
ren tegen, of gevoelens afwijkend van de leer op de een of 
andere manier buiten de kerkelijke vergaderingen openbaar 
maakt, of ook indien hij weigert zich nader te verklaren ingeval 
van rechtvaardige verdenking. De uitdrukking „de facto op- 
ghescort worden’, is hierbij zelfs nog eenigszins verscherpt 
tot „ipso facto gesuspendeerd zijn". Wie zich dus niet houdt 
aan wat hij door onderteekening van het formulier beloofd 
heeft, zal juist door dit feit, d. w. z. door die handeling als 
zoodanig, zonder dat nader onderzoek noodig is, van zijn 
dienst geschorst zijn.*) Waarom de Dordtsche Synode het 
„gesuspendeerd worden” der oudere formulieren ?) heeft ver- 
anderd in „gesuspendeerd zijn” is niet duidelijk; men heeft 
hieruit wel afgeleid, dat de bedoelde suspensie automatisch 
intreedt, en door de kerkelijke vergaderingen slechts behoeft 
geconstateerd te worden ; daar deze opvatting wel voor de 
hand ligt, zou het, indien dit de bedoeling niet is®), wel 
gewenscht zijn, ten einde misverstand te voorkomen, de uit- 
drukking „gesuspendeerd zijn” te veranderen in „gesuspen- 
deerd worden”. *) 


1) Vgl. Acta Gener. Syn. Leeuwarden 1920, Bijl. II, bl. 113. 

2) Zie het Geld formulier en het Gron formulier. 

3) Vgl Acta Gener. Syn. Leeuwarden, ta.p. 

f) Latijn: „ui ipso facto a muneribus nostris suspendamur”, = (op 
straffe) dat wij dadelijk van onze diensten moeten (zullen) (worden) ge- 
schorst’. (Cf. H. H. Kuyper: a. w. bl. 187). 


HET ONDERTEEKENINGSFORMULIER 599 
mmm 


In de tweede plaats zij er nog op gewezen, dat in het for- 
mulier van de Dordtsche Synode is weggelaten de ondertee- 
kening van de kerkenorde, die in Zeeland in een afzonderlijke 
acte geregeld, en in Gelderland en Groningen (Drente) in 
het onderteekeningsformulier zelf opgenomen was. De reden 
hiervan mag wel daarin gezocht worden, dat men hoopte en 
verwachtte, dat de kerken straks een kerkenorde zouden heb- 
ben die óók door de overheid was goedgekeurd, zoodat de 
kerkelijke rechten tegenover overheidsaanmatiging niet langer 
behoefden beschermd te worden door onderteekening van de 
kerkelijke kerkenordening. 

Zoo was dan niet alleen de strijd over de leer met de Re- 
monstranten, maar ook de strijd over de kerkenorde met de 
politieken door de Synode van Dordrecht tot een voor de 
Gereformeerde kerken bevredigend einde gebracht. 


Het onderteekeningsformulier in 1619 vastgesteld heeft 
over het algemeen in de verschillende kerkelijke vergaderin- 
gen, die na de Dordtsche Synode zijn gehouden, een goede 
ontvangst gehad. Althans van ernstige bezwaren tegen de 
aanvaarding van het vastgestelde formulier blijkt slechts wei- 
nig sprake te zijn geweest. 

In Noord-Holland is op de partic. Synode van Edam (27 
Aug—7 Sept. 1619) het formulier voorgelezen *), en aan- 
stonds ter onderteekening voorgelegd aan meerdere geciteerde 
predikanten. °) Eén hunner, nl. Johs. Fluurkens deelde tot zijn 
verontschuldiging mee, dat „het vroech genoech ware te 
teeckenen, als alle andere predicanten in classibus teeckenen 
sullen”, waaruit blijkt, dat de onderteekening in de classes 
haar beslag nog niet had gekregen. Last is dan ook door deze 
synode gegeven aan classes en kerkeraden de onderteekening 
der formulieren te bevorderen”) Zij heeft acht Remonstranten 


1) Reitsma en van Veen, a,w. II bl. 73, 74, 
2) Vgl. Reitsma en van Veen, t.a.p. bl. 75, 76, 78, 79, 80, 82, 83, 84. 
3) id. id, bl. 99. 


HET ONDERTEEKENINGSFORMULIER 600 
mmm | 


afgezet, en deputaten voor onderzoek in de classes be- 
noemd. *) 

De Zuid-Hollandsche synode kwam te Leiden samen 23 
Juli—17 Aug. 1619, en heeft besloten de resolutie van de Nat. 
Syn. inzake de onderteekening van de Conf. en den Catech. 
aan de classes bekend te maken, en copie van het ondertee- 
keningsformulier toe te zenden.?) Ter synode van Gouda 
(1620) was een gravamen van den volgenden inhoud: „Of 
men niet en behoort te vernemen in Synodo, of en hoe de 
onderteickening van de Confessie, Catechismus ende Canones 
synodi nat. na de gemaecte formulieren by de predicanten 
ende schoolmeesters sy geschiet, also men verstaet, dat se by 
eenige predicanten met conditie werden onderteickent 2” 3) 
Bij navraag bleek dit geschied te zijn in de classis Dordrecht, 
waar twee predikanten de verbintenisacte geteekend hadden 
onder de volgende drie condities, le. elk mocht op zijn eigen 
manier de dwalingen wederleggen, 2e. over bezwaren tegen 
de formulieren van eenigheid mocht men, ter geruststelling 
van zijn eigen gemoed, wel spreken met professoren en andere 
geleerde mannen, alvorens ze mee te deelen aan kerkeraad, 
classis en synode, 3e. niet alle bijzondere bedenkingen op 
eenig punt der leer verplichten tot medewerking aan dadelijk 
suspendeeren. De classis had aanstonds besloten deze protes- 
ten, conditiën en reserven niet te accepteeren, en de synode 
oordeelde in gelijken zin : „dat men sonder eenige verclaring, 
exeptien ofte bedingen de acte van onderteickening simpelijc 
sal onderschryven, so alse leidt, overmits dat niet alleen de 
Canones selfs maer ooc de acte van onderteickening by den 
synodum nat. is gestelt ende het niet en staet int vermogen 
eenes classis, ja particulieren synodi, daerin te dispense- 
ren”’.*) Voorts werd conditioneele onderteekening „van nul 
en geen waarde" geoordeeld, en werden deputaten benoemd 


1) Reitsma: a.w. bl 559. 

?) Reitsma en van Veen, a.w. III, bl. 404, 407, 408. 
3) id. id, bl. 447. 

4) id, id. ta.p. bl. 449. 


&. 
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om met de gedeputeerden van de classis Dordrecht de be- 
trokkenen beter te onderrichten; in geval van volharding, 
moest kerkelijk tegen hen geprocedeerd. In Zuid-Holland zijn 
60 predikanten afgezet, die weigerden de Canones te onder- 
teekenen. *) 

In Gelderland vergaderde de part. synode te Nijmegen, 24 
Aug —2 Sept. 1619. Aanvankelijk was in de classes uitvoe- 
ring gegeven aan de resolutie van de nation. Syn. inzake de 
onderteekening ; sommigen hadden uitstel gevraagd tot op 
de synode ; meerdere gevallen zijn hier behandeld. ?) De pre- 
dikanten van Tiel weigerden op verzoek van den kerkeraad 
de Canones te onderteekenen „als haer juist van den nat. 
synodo daertoe niet gelast vindende, waarom de synode 
besloot, hen schriftelijk te vermanen het gaarne en gewillig 
te doen om de rust in de gemeente. *) 

In Zeeland kwam de partic. synode samen te Goes, 14—28 
Febr. 1620. Het onderteekeningsformulier is aangenomen, en 
door al de aanwezige predikanten onderteekend. Aan de af- 
gevaardigden der classes werd copie meegegeven, om in hun 
resp. classes de onderteekening te doen geschieden. *) In deze 
provincie zijn later door eenige predikanten uit de classes 
Schouwen bezwaren tegen de onderteekening van de acte van 
verbintenis ingediend. Zij beriepen zich er op, dat door de 
classis en door de synode van Zierikzee, die naar de Nat. 
Syn. efvaardigde, geen last is gegeven aan haar deputaten, 
om zoodanige acte te maken, en dat aan de afgevaardigden 
van de classis naar de part. synode van Goes geen last gege- 
ven was die acte te approbeeren ; verder voerden zij aan dat 
de deputaat naar de nationale synode Udemannus gezegd 
heeft, dat het maken van deze acte overijld geschied is, en 
dat er iets verwards in is; ook brachten zij bij, dat aan de 


1) Reitsma, a.w. bl. 559. 

2) Reitsma en van Veen, aw. IV, bl. 318, 319, vv. 
ë) id. id. id. bl. 331. 

é) id, id. id. V, bl, 172, 187. 
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libertas profetandi volgens 1 Cor. 14: 32°) te kort gedaan 
wordt. Door de classis Schouwen was den 27en April 1622 
een verklaring gegeven van de verbintenisacte, die althans 
één der aanvankelijk ingebrachte bezwaren, nl. dat van het 
„verwarde”, (de quaestie of „kerkenraad, classis en synode 
conjunctim of divisim was te verstaan ; laatstgen. opvatting 
werd als de juiste verklaard) had weggenomen. Doch, wat 
bezwaren men ook inbracht, het baatte niet; men moest zich 
„buigen onder de beraamde order’. °) 

De partic. synode van Overijsel vergaderde 16—20 Augs. 
1619 te Deventer, en besloot: „De onderteeckeninghe van 
Conf. Catech., Canones ende acten van verbintenisse, sal 
overal in den classen geschieden".®) In 1620 vergaderde zij 
te Kampen, en verklaarden al de broeders des synodi, die 
vroeger in classis, synode of elders het decreet der acten syn. 
nat. Dordracenae hebben onderteekend, zich bereid dit we- 
derom te doen, en niemand in hun classis te weten die anders 
gevoelde. *) 

In Friesland vergaderde de synode van 14—17 Sept. 1619 ; 
daar „zijn de Canones nat. synodi noopende die leere voorge- 
nomen ende geleessen, ende volgents geapprobirt ende voor 
goedt gekent als in G. h. woort wel gefundirt”. — „Daernae 
is seecker formulier van onderteeckeninge geexhibirt ende van 
den broederen des synodi soo dienaeren als ouderlingen doch 
elcks voor haeren persoonen eendrachtelyck ondertijckent in 
voegen naebeschreeven: Wij ondergeschreeven dienaeren 
ende ouderlingen, repraesentirende het synodum, teegenwoor- 
dich binnen Liewarden, sonder respect van onssen classen 


1) Voor de „libertas profetandi” zie Dr H. Bouwman : „De Kerkelijke 
Tucht”, bl. 189. — Dat 1 Cor. 14 : 32 slechts op grond van onjuiste 
exegese met deze lib. prof. in verband kon gebracht worden, blijkt wel 
uit het verband van 1 Cor. 14 : 26—33 (vgl. Bachmann : I Korintherbrief 
19213, bl. 423 v.; en Godet—Keyzer : Komm. op 1 Cor. 1904 bl. 665 v.v.) 

2) Brandt: Hist. Ref. IV bl. 804, 806. 

3) Reitsma en van Veen, a.w. V bl. 318. 

6) id, id. id. bl. 355. 
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maer voor onssen persoonen, verclaeren oprechtelyck”’ en dan 
volgt de inhoud van het Dordtsche onderteekeningsformulier, 
waarbij nog op te merken is, dat hier in plaats van „kerkeraad, 
classis en synode” gelezen wordt: „kerkeraad, classis ofte 
synode.” *) Deputaten van deze synode hebben uit hun mid- 
den eenige commissies gevormd, om door hun tegenwoordig- 
heid in de classes de onderteekening van de Can. Dordr. 
volgens het concept te bevorderen; en in hun vergadering 
van 2 Nov. 1619 is gerapporteerd dat alle predikanten, be- 
halve drie uit de classis Dokkum en één uit de classis 
Leeuwarden, bereidwillig het formulier hadden ondertee- 
kend. °) Uit de Acta van de synode van Joure (1620) blijkt, 
dat van de drie predikanten uit de classis Dokkum er twee 
waren afgezet, terwijl de derde nog in behandeling was. °) 

Te Utrecht vergaderde de part. syn. van Utrecht 10 Aug — 
1 Sept. 1619, waar voorlezing is gedaan van de vijf artikelen 
tegen de Remonstranten en van het onderteekeningsformulier, 
en allen zich bereid verklaarden te teekenen, gelijk zij ook ge- 
daan hebben ; voorts is besloten de acte van verbintenis achter 
de drie formulieren van eenigheid af te drukken, om van alle 
predikanten geteekend te worden. *) Wie weigerde te onder- 
teekenen werd afgezet; meer dan dertig ondergingen dit 
lot. 5) 

Wat Groningen betreft, wij vinden in de acta der synoden 
van 1619 en 1620 met geen enkel woord gerept van het on- 
derteekeningsformulier. Blijkbaar is in deze provincie de on- 
derteekening zonder eenig bezwaar in de classes geschied. 
Hier waren trouwens geen onrechtzinnige predikanten, en 
was er al één enkele, dan hield deze zich stil. *) 

In Drente is op de synode te Assen, 7—11 Sept. 1619 door 


1) Reitsma en van Veen: a.w. VI bl. 277, 278. 


2) id. id. id. bl2/35 
3) id. id. id. bl. 287, 288 en 285. 
4) id. id. id. VI bl. 408. 


5) Reitsma, a.w. bl. 560. 
6) 5 eb I5 59: 
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de afgevaardigden naar de laatstgehouden nat. synode in hun 
schriftelijk rapport vermeld : „Ende sijn seker formuleren ge- 
stelt van den Catechismo, Confessie ende resolutien des sij- 
nodi t’ ondertekenen” *) Ook zijn de Canones gelezen, aan- 
vaard en vervolgens ‚na luit het formulier, in synodo natio- 
nali gestelt hoofd voor hoofd onderteekend. °) Eindelijk is 
nog besloten, aan elke classis een exemplaar van de Canones 
met bijgebonden wit papier te verstrekken, om volgens besluit 
van de nat. synode onderteekend te worden, met last te pro- 
cedeeren indien onderteekening geweigerd werd. *) — Eén 
predikant slechts is hier afgezet. *) . 

Het door de Nat. Synode van Dordrecht vastgestelde on- 
derteekeningsformulier heeft derhalve in de kerken, niette- 
genstaande den tegenstand van sommigen, algemeen geldig- 
heid verkregen, en het is tot 1816 geldig gebleven °) ; door 
de reformatie der kerken in 1834 en 1886, die niet alleen de 
Belijdenis, maar ook de Kerkenordening in eere herstelde, is 
daarmede bovendien het oude onderteekeningsformulier we- 
der in gebruik gekomen. Het was dan ook een uitnemend be- 
sluit van de Dordtsche synode, dat zij om de zuiverheid van 
de Geref. leer in de Geref. Kerken te handhaven zulk een 
formulier vaststelde, gelijk reeds door de buitenlandsche af- 
gevaardigden uit Genève, en uit de Paltz is erkend. 6) 
En geen dienaar des Woords, die waatlijk de Geref. Belijde- 
nis, omdat ze op Gods Woord gegrond is, liefheeft en daar- 
om voor haar handhaving in de Gereformeerde kerken gaarne 
medewaakt, zal ooit kunnen zeggen dat dit formulier niet wijst 
den koninklijken weg, die moet bewandeld om eenerzijds de 
rechten. der predikanten tegen laffe verdachtmaking te waar- 
borgen, en andererzijds de kerken onder Gods zegen te be- 


1) Reitsma en van Veen, a.w. VIII bl 240. 

2) id, id. a.w. VIII bl. 244, 

3) id, id. id. bln2e 1 

4) Reitsma: a.w. bl, 559. 

5) Vgl. J Jansen: „De Kerkelijke Tucht” 1913 bl. 115—117. 
6) Vgl. H. H. Kuyper: Post. Acta, bl. 513, 514. 
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waren voor een „omgevoerd worden met allen wind der leer” 


WEE As 14). 


Conclusies. 

L. De oorsprong van het onderteekeningsformulier is 
eigenlijk reeds te zoeken in de eenvoudige onderteekening van 
| de Nederl. Confessie, volgens art. 2 v. d. Acta der Syn. 
_ v. Embden (1571). 

IL. Deze onderteekening, bedoelende de eendrachtigheid 
in de leer te bewijzen, eerst als 'n vrijwillige verplichting aan- 
vaard, heeft langzamerhand het karakter verkregen van een 
gedwongen verplichting, (volgens art. 47 K. O. Syn. 's Hage 
1586.) 

IL. Door deze onderteekening te eischen, werd bedoeld 
naast de eendrachtigheid óók de zuiverheid in de leer te waar- 
borgen. (Nat. Syn. v. Dordt 1578, art. 53). 

IV. De verplichting de Conf. te onderteekenen werd in 
de onderscheidene provincies uitgebreid óók tot den Heid. 
Catechismus. 

V. De strijd der kerk om de handhaving van de Geref. 
belijdenis met de Remonstranten, en om de kerkenordening 
met de overheid, deed meer en meer de noodzakelijkheid ge- 
voelen, eenerzijds de kracht en de waarde van de ondertee- 
kening der belijdenisschriften nader aan te geven en ander- 
zijds de eigen kerkenorde veilig te stellen tegenover de over- 
heidskerkenorde (de formulieren van onderteekening in 
verschillende classes en prov. synoden). 

VI. De Nationale Synode van Dordrecht 1618/19, die 
den strijd om belijdenis (en kerkenorde) tot een voor de Gere- 
formeerden bevredigend einde gebracht heeft, stelde in nauwe 
aansluiting aan de reeds bestaande formulieren, een nieuw 
onderteekeningsformulier op, dat in de hoofdzaken wel met 
de andere formulieren overeenkomt, maar zich toch daarin 
van deze onderscheidt, dat het de rechten der kerkelijke ver- 
gaderingen in haar onderlinge verhouding, en vooral de 
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rechten der predikanten nauwkeuriger omschrijft en beter 
waarborgt. 

VII. Dit onderteekeningsformulier van 1619 is, uitgezon- 
derd een korten tijd na 1816, bij de Geref. Kerken steeds in 
gebruik gebleven, en eigenlijk onveranderd (behoudens enkele 
verduidelijkende wijzigingen, aangebracht door de Gen. Syn. 
van Utrecht, 1905) nog heden ten dage van kracht. 


Verbetering van enkele fouten in het le deel van dit 
artikel : 

bl. 490 reg. 8 vo. : „soort”’, lees „soortgelijk”’. 

bl. 493 reg. 2 v.b. : „de formulieren’’, lees „een formulier’. 

bl. 494 reg. 8 vb. : „verklaring te gevoelen als’, lees „ver- 
klaring of gevoelen over’. 

bl. 498 reg. 15—16 v.b.: „depenteert'', lees „deporteert'’. 


KRONIEK. 


In Memoriam. — Polemiek tegen 
de polemiek. — Tegenzin in studie. 
— Kerklied. — Logica? — Mols- 
hoopen? 


De viering van het dubbele Jubileum in Kampen waarmede 
wij ook op deze plaats de beide professoren hebben geluk- 
gewenscht, viel wel heel droef samen met het overlijden van 
den oud-president-curator der Theol. School Ds. B. van 
Schelven. 

In het nummer van de Amsterd. Kerkbode van 18 Febr. 
had hij onder den titel „de dood wenkt ieder uur’ over den 
plotselingen dood van twee predikanten geschreven. 

En twee weken later kon over hem zelf gesproken zijn het 
woord,waarmee hij dat artikel beëindigde: 


„Wel zijn deze beide broeders de smarten van een lang- 
„zaam aansluipenden dood bespaard gebleven ; maar toch 
„is het ontroerend, hen zoo onverwachts besprongen te 
„zien door den dood. 

„Hoe weinig wordt er aan gedacht bij het verlaten van 
„het huis, wellicht met een vluchtig „tot straks” of „tot 
„ziens’’, dat er van dat terugzien niets komen zal, omdat 
„ineens de levensdraad wordt afgesneden. 

„Welgelukzalig, wie daarop is voorbereid |” 


Met Ds. B. van Schelven ging heen een van die figuren 
aan wie Bijltje in De Standaard een behartigenswaardig 
woord wijdde: 

„Nu deze man is heengegaan, denken wij vanzelf nog 


eens terug aan die dagen, waarin … … velen tot bewust- 
heid kwamen van de groote beteekenis, die de Kerk in het 


de 
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leven heeft. Aan beide strijdende groepen heeft deze wor- 
steling, hoe pijnlijk dikwijls ook, winst gebracht ; de ijver 
voor de Kerk is ontwaakt,……. men strijdt voor de Kerk 
en reeds die strijd is een voorrecht op zichzelf. 

De mannen van '86 waren over 't algemeen niet wat 
men noemt „lieve’’ menschen; … … er moesten wederzijds 
harde woorden worden gesproken en harde daden worden 
gedaan : 't ging in den grond der zaak om ‘t hoogste en 
heiligste dat een menschenziel in beroering kan brengen.” 


Er wordt van bepaalde zijde tegenwoordig — wanneer 
eigenlijk niet? — geklaagd over de polemiek in de kerkelijke 
pers. 


Als je zoo'n woord „kerkelijke pers” leest, ziet ge de pers 
in doorsneê genomen. Want geen sterveling leest alle Kerk- 
bodes. 

Met dat „in doorsneê' moet je echter voorzichtig zijn. 

In een opstel van Prof. von Harnack in het jonge Tijd- 
schrift Stockholm wordt het gevaar genoemd van dit gene- 
raliseeren. 


Wer kennt nicht den Miszbrauch der mit den Durch- 
schnittszahlen getrieben. werd, der oft zu den schwersten 
Irrtümern und Fälschungen geführt hat — etwa nach dem 
Schema, die Farbe einer Schafherde sei durchschnittlich 
grau, weil sie gleichviele weisze und schwarze Schafe 
zählt? Und wer kennt nicht den Miszbrauch von Ver- 
gleichungen wenn unbemerkt und verstohlen die Reihe 
der Vorzüge des einen Teils mit den Mängeln des andern 
zusammengestellt werden... ? 


Men moet niet op allen leggen de schuld van weinigen. 

Maar ook bij die weinigen, die woordvoerders zijn in den 
strijd onzer dagen, is het nuttig de waarschuwing van Adolf 
von Harnack in acht te nemen. 

Waar nog dit bij komt, dat de lastigste en militantste men- 
schen dikwijls juist de Eli's zijn, die met hun haastig sst! sst ! 
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den strijd aanbinden niet tegen de ondeugende zonen, maar 
tegen elk zuur gezicht, dat tegen die jongens getrokken wordt. 

Zulke bestrijders van de polemiek doen wel eens denken 
aan het woord van Pascal: „Se moquer de la philosophie 
c'est vraiment philosopher’. 

We geven echter toe, dat de groote stijl in sommige pole- 
mieken wel eens wordt gemist. Te aanhoudende strijd om op 
een bepaald punt het rechte te weten, hoezeer dit vooraf dient 
te gaan, kan de lust benemen het rechte te doen. 

Ik denk dat de graue Schafherde van den Berlijnschen pro- 
fessor, ook parten gespeeld heeft aan den schrijver in het 
Jaarboek van de Kerken in H. V. Van Geref. predikanten 
staat daar : 


„Wie daarom, dan wie zijn naam en positie onaantast- 
baar weet, daar eenmaal genoeg reuke der rechtzinnig- 
heid van hem uitging, durft zich nog aan de studie te 
wijden ? De meeste Gereformeerde predikanten studeeren 
daarom maar niet en lezen niet meer dan enkele ver- 
trouwde vlugschriften.………. Men wil de kans niet loopen 
op eens, wegens afwijking van 't gemeen gevoelen, bij 
z'n kraag te worden gepakt.…… 


Zulke dingen moest men niet in een Jaarboek schrijven, 
waar ze minstens een heel jaar in bewaard blijven. Want in 
een opgewonden stemming geschreven, worden ze tot een 
zelf-aanklacht. 

Weinig studie | Helaas, men mag het toegeven, al is het om 
andere oorzaak dan vrees voor de kraag. Dr. Geelkerken 
heeft in zijn bekende interview zelf wereldkundig gemaakt, 
dat de praktische arbeid van den predikant zooveel beslag 
legt op den tijd, dat er nauwelijks een uur overschiet, om 
eens een boek te lezen. 

De wijze van Porte-Royal zei: „Voulez-vous qu’ on croie 
du bien de vous? n' en dites pas.’ 't Lijkt me ook nog waar, 
wanneer er bij stond „spreek ook geen kwaad van anderen” 

Of het door het zonnig voorjaar komt, valt moeilijk uit te 
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maken, maar met het gezang der vogels in de knoppende 
boomen, is ook „het kerklied" in de afgeloopen maand weer 
in onze bladen verschenen. 

In ‘t Algem. Wkbl. voert Mr. H. de Bie het pleidooi voor 
een herziening van heel den gezangenschat. 

De gemeente moet in staat gesteld worden om in haar ge- 
meenschappelijken zang te vertolken wat aan adoratie in haar 
leeft. 

Hij is enthousiast over de manier waarop in het buitenland 
heele liederen staande met volle borst worden gezongen in 
een bezielend tempo. Hij spreekt den wensch uit dat de kerk 
het aandurven zal om wat 60, 120 of 360 jaar geleden opge- 
nomen werd te schiften, en overboord gooien wat gebleken is 
„den tand des tijds niet te kunnen verduren’. 

Tegelijkertijd bespreekt prof. Hepp in De Reformatie het 
Rapport over het Vrije Kerklied dat z. i. door een gelukkig 
misverstand in de Acta van Groningen is opgenomen. 

De berijming van O. T. psalmen op de manier van de Chr. 
Ref. Church, die daarbij van het N. Testamentisch licht ge- 
bruik maakt vindt zijn instemming als geheel schriftuurlijk, en 
acht hij onze overweging ten zeerste waard. 

Het is ook naar ons inzicht een gelukkige gedachte, b.v. 
Ps. 22 te vertalen als de Chr. Ref. Church het blijkens een 
citaat in de Reformatie doet : 


All kindred of the nation 
To Christ the Lord shall turn. 


Of Ps. 2: 


Kiss the Son, lest o'er your way 
His consuming wrath should break ; 
But supremely blest are they 
Who in Christ their refruge take. 


Naar onze meening zou tegen zulk een verbetering van 
de thans bestaande berijming bij meer conservatieve broeders 
minder bezwaar bestaan, dan tegen „Vrije Kerkliederen". 
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Voor welk bezwaar echter de kerken niet tientallen van jaren 
achtereen uit den weg behoeven te gaan. 

Bijzonder zou dit noemen van den naam van onzen Heiland 
in Messiaansche psalmen mogelijk zijn. De afwijking van den 
woordelijken tekst zou er niet grooter door worden dan ze in 
de bestaande berijming over 't algemeen reeds is ; terwijl zulk 
een afwijking een veel aannemelijker reden zou hebben. 

Het zou daarbij echter ook zeer noodig zijn de verbetering 
van de psalmwijzen ter hand te nemen. 

Over die psalmwijzen heeft de heer Pylman in De Harp 
een flink artikel geschreven. Hij wijst op de mogelijkheid en 
de wenschelijkheid om psalmen met schoonen inhoud, die niet 
te zingen zijn om de soms leelijke en moeilijke zetting, op 
de wijze van meer bekende psalmen te zingen. Hij geeft daar- 
van enkele voorbeelden. 

Wij kunnen den schrijver in De Harp daar dankbaar voor 
zijn. Hij heeft volkomen gelijk. Maar bewijzen al die manipu- 
laties en al die slimmigheidjes — de heer Pylman zal dit 
niet als een insinuatie over z'n vinding aanmerken — niet, 
dat we toch mannelijker en verstandiger deden door zoowel 
op sommige berijmingen als op vele zettingen toe te passen 
den maatregel dien de heer De Bie voorstelde : 

Te schiften en over boord te gooien wat in onzen psalm- 
bundel wel een eeuw lang gestaan maar nog nooit dienst 
heeft gedaan. 

Niet om den Bijbel voor een deel te doen verdwijnen! 
Dit behoeft hier niet gezegd te worden. Maar juist om door 
verandering van berijming en onmuzikale zetting eindelijk 
eens slot en grendel van die psalmen weg te nemen, welke 
mislukkingen van dichters en toonzetters er al die jaren op 
hebben gelegd. 

Geef in de kerk Psalm 89 of 42 of 25 eens op en de 
buitenlandsche volle borst van het Algem. Wkbl. verneem je 
evengoed in Amsterdam als in Serooskerke. 

Het is werkelijk de Eerste berijming van de 12 Artikelen 
niet alleen, die fnuikend is zelfs voor de geestdrift van den 
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besten zanger. Dit alles zou kunnen zonder dat Art. 69 
D. K. O. behoefde veranderd te worden, of zonder dat men 
met dit artikel had te exerceeren gelijk de kerk van Amster- 
dam-Zuid in H. V. deed. 

Zooals bekend was door het Chr. Tijdschrift voor Radio 
zingen vele kerken in dat Verband het Nieuw-testamentisch 
Kerklied. 

Amsterdam-Z. deed dit nog niet. Maar thans heeft de 
„kerkeraad een beslissing genomen. Hij is in meerderheid 
‚van oordeel, dat invoering van het N. Test. lied alleen 
„geoorloofd is, cer Art. 69 van de K. O. gewijzigd 
„wordt. 

„Tegen deze wijziging heeft de kerkeraad geen be- 
„zwaar. Er zijn zeker omstandigheden, die een dadelijke 
„wijziging momenteel onmogelijk maken. 

„Toch meent de kerkeraad te kunnen en te mogen over- 
„gaan tot het in gebruik nemen van de bekende Proeve, 
„omdat uitgesproken is dat Art. 69 gewijzigd moet worden 
„en ook inderdaad zoo spoedig mogelijk gewijzigd zal 
‚„worden.…… } 


In mijn jeugd waren er jongens — ze zijn er geloof ik nog 
— die als hun meester voorbijkwam, tegelijk de pet afnamen 
en de tong uitstaken. Ik weet niet of de K. O. Art. 69 dit 
keer niet ook zoowat wedervaart. 

Een eeuw geleden nam men het Bilderdijk nogal kwalijk 
dat hij met zijn eerste vrouw nog correspondeerde, nadat 
hij den naam van Mevrouw K. W. reeds op het schutblad 
van zijn bijbel had gezet. 

Hoe dit ook zij, dit is zeker, dat ik niet graag de logica 
van Amsterdam-Zuid H. V. zag toegepast op ons „Spoor- 
boekje.” 

Wat het dan een pêle-mêle zou worden bij de Nederland- 
sche Spoorwegen, een paar weken voor elke nieuwe dienst- 
regeling ! 
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Maar liggen in de manier van doen van Amsterdam-Zuid 
ten opzichte van de Kerkorde geen symptomen van toene- 
mende verwarring en het volgen van eigen meening door 
zoowat iedereen ? 

„Welnu, wat komt dat er op aan 2?’ zal men zeggen. Maar 
Gereformeerden, ook de H. V.-ers niet, spreken het — de 
heenwijzing naar de K. O. wijst er toch gelukkig op! — 
Dr G. v. d. Leeuw niet na, wanneer hij in het Jaarboek der 
Ethische Vereeniging zegt : 


Wij zijn nog lang niet vrij genoeg, nog veel te be- 
schroomd onzen eigen weg te gaan in de dingen van 
christelijk leven vooral, waar wij ons aan de sjibboleths 
nog veel te weinig ontworstelden…… 

Ik zit hier aan de zee. De golven ruischen aan den 
voet der duinen een eeuwig bewogen objectiviteit. Op het 
strand maken wij forten en geulen en vijvers. En verbeel- 
den ons ook iets te hebben van de zee. Maar de zee 
overstroomt ze en nivelleert ze of ebt weg, naar haar 
souverein welbehagen. Maar zij is daar om ons heen, 
eeuwig bewogen, eeuwig dezelfde. 

Wij kunnen het ook bijbelsch zeggen : rondom Jerusa- 
lem zijn bergen. En we kunnen er bijvoegen : in Jerusa- 
lem molshoopen. Als we dat beseffen worden we elken 
dag meer ethisch. 


Ongetwijfeld, en ook elken dag minder orthodox | 

Zulk een vrijheid begeeren we niet. 

Zoo sceptisch staat geen Gereformeerde tegenover zijn Be- 
lijdenis of zijn Kerkenordening. 

Niet alle hoopen in Jerusalem zijn molshoopen. 

Daar zijn ook heilige altaren, wier heiligheid wij naar God- 
delijk bevel te eerbiedigen hebben. 

Waarbij we ook de belofte hebben, dat die altaren het in 
duur nog verre zullen winnen van de bergen rondom Jeru- 


salem. 
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Niet alle verandering van Belijdenis en nog minder van 
Kerkorde is aantasting van heiligheden ; we geven dit gaarne 
toe | 

Maar voor de bewaring van de heilige altaren is de be- 
schroomdheid om onzen eigen weg te gaan, veiliger dan de 
groeiende begeerte ons aan sjibboleths te ontworstelen. 


v. D. 


NN NONONONO SIND Ke 


RECENSIEN. 


Novum Testamentum Graece, cum apparatu critico 
curavit D. Eberhard Nestle. Editionem tertiam- 
decimam novis curis elaboravit Erwin Nestle. Stutt- 

gart, Privilegierte Württembergische Bibelanstalt 
1927. 


De nieuwe Nestle! Waarop we zoo lang hebben gewacht 
en die nu eindelijk is verschenen ! 

De nieuwe Nestle, inderdaad, het boek is vernieuwd, ten 
deele zelfs anders geworden. We moeten eerst herinneren, 
wat Eberhard Nestle, de vader, met zijn uitgave bedoelde. 
Toen in 1898 de eerste druk van Nestles Grieksche Nieu- 
we Testament verscheen, was dat een gebeurtenis van betee- 
kenis. In de kleine, goedkoopere uitgaven was tot op dien tijd 
steeds de Textus Receptus afgedrukt, al nam niemand het voor 
dien tekst op. Maar wat behoorde dan in een „gewone 
editie? Men kon moeilijk den tekst geven van Tischendorf 
of naar Westcott-Hort, dan immers werd aan het inzicht van 
één of enkele geleerden te veel waarde toegekend. Het is de 
verdienste van Nestle geweest een weg te hebben gevonden 
om te komen tot een tekst, die zooveel mogelijk objectief weer- 
gaf, wat te bereiken viel. Hij deed het aldus. Wanneer 
Tischendorf en Westcott-Hort samengingen, werd hun tekst 
opgenomen. Verschilden ze, dan liet Nestle de uitgave van 
‘Weymouth, later die van B. Weiss beslissen. Ging deze 
laatste uitgave noch met Tischendorf, noch met Westcott 
Hort mede, dan koos Nestle een bemiddelende lezing. 

Nestle was er zelf ten volle van overtuigd, dat zijn methode 
schaduwzijden had. Het ergste was in dit geval niet, dat ze 
vrij mechanisch werkte, omdat dit inderdaad tot een 
objectieven tekst leidde. Maar wel was een bezwaar, dat zoo- 
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wel Tischendorf als Westcott Hort in hoofdzaak de Egypti- 
sche codices volgden, zoodat m. n. de Westersche in den 
tekst heel niet aan het woord kwamen. Om althans eeniger- 
mate in dit gemis te voorzien, gaf Nestle, die zelf nog al veel 
voor den Westerschen tekst voelde, na in een eerste kritisch 
apparaat de verschillen tusschen de ten grondslag liggende 
uitgaven te hebben vermeld, in een tweede de belangrijke 
lezingen uit D. en enkele andere, dus lezingen uit 
codices. Dit tweede apparaat werd in den loop der jaren al 
grooter en grooter. ‘ 

In dezen vorm heeft Nestles uitgave de wereld veroverd. 
Overal werd en wordt ze gebruikt, zelfs bij de Roomschen, 
en ze staat bekend onder den naam van Stuttgarter Recep- 
tus. 

Toen Eb. Nestle stierf, stond de uitgave van Von Soden op 
verschijnen. Nestle zag haar niet meer, maar had wel zijn 
voornemen te kennen gegeven om naar Von Soden zijn uit- 
gave grondig te herzien. Vermoedelijk zou in een latere uit- 
gave Von Soden de beslissende derde zijn geworden, dat zou 
een toenadering tot den Textus Receptus hebben beteekend. 

Dan Nestle stierf in 1913 en in het volgend jaar brak de 
wereldoorlog uit. Al droeg het Würtembergsche Bijbelge- 
nootschap aan Eberhards zoon Erwin Nestle de zorg op voor 
het werk van z'n vader, het was door de tijdsomstandigheden 
niet mogelijk om ingrijpende veranderingen aan te brengen. 

Daar de editie van Nestle door de studenten vrij algemeen 
wordt gebruikt, is het niet te verwonderen, dat de Duitsche 
hoogleeraren in de exegese van het Nieuwe Testament, we- 
tende, dat een nieuwe bewerking noodig was, eens over de 
zaak wilden beraadslagen. Dit geschiedde op den „Neutes- 
tamentlertag'” te Maagdenburg in 1923, en het zijn vooral 
de wenschen van deze samenkomst, die in den nieuwen Nestle 
zijn vervuld. 

Wat er dan veranderd is ? 

In den tekst niets. Die bleef, als hij was. De uitgave van 
Von Soden heeft niet die waardeering gevonden, waarop Eb. 
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Nestle rekende, en zoo kon worden volstaan met de belang- 
rijkste lezingen, die Von Soden in de evangelien en alie, die 
hij in Hand. en de brieven heeft, in het apparaat te vermel- 
den. In den tekst werden alleen eenige vergissingen verbe- 
terd en werd voorts de spelling gekozen, die naar den tegen- 
woordigen stand der wetenschap de meest juiste is. 
Daarentegen is in het apparaat zeer veel veranderd. Twee 
dingen vallen het meest op: het dubbele -apparaat is tot 
één gemaakt en vervolgens zijn ook meer lezingen uit co- 
dices opgenomen. Dat zijn twee verbeteringen. In den grooten 
Von Soden moeten we drie apparaten doorwerken, in den 
ouden Nestle twee en dat is altijd lastig. Ook de tweede 
verandering is een goede. Ten slotte is niet in de eerste plaats 
van belang, welken tekst een uitgave heeft, maar wat de 
handschriften lezen. M. n. voor het academisch onderwijs, 
waarvoor we den ouden Nestle nooit geschikt hebben geacht 
en aan Baljon, ondanks onze bezwaren tegen die editie, de 
voorkeur gaven, is Nestles N. T. nu veel bruikbaarder. Zoo 
zijn dan ook lezingen van belangrijke papyri, van de patres, 
de lezingen van twee oude recensies (K. en H. met de teekens 
van Von Soden) en coniecturen, in het apparaat vermeld. 
Kon ik tot nu toe niet anders dan ingenomen zijn met de 
veranderingen, het spijt me, dat ik dat niet van alles zeggen 
kan. Dat begint al bij de uitvoering. Een oude Nestle was op 
geelachtig papier gedrukt, lag vlak open, behoefde niet door 
een of ander zwaar voorwerp plat gehouden te worden. 
Mijn recensie-exemplaar valt telkens dicht, wat op den bin- 
nenrand staat, is niet te lezen, het helder witte papier met 
den scherpen letter, maakt lang niet den rustigen indruk van 
mijn dierbare, veel gebruikte oude exemplaren. En wat bovenal 
onrustig aandoet, is het heirleger van teekentjes in den tekst. 
Om ruimte te sparen in het apparaat, is een systeem van tee- 
kentjes uitgedacht, waardoor de woorden uit den tekst niet 
in het apparaat behoeven te worden herhaald, waarmee men 
zien kan, of woorden weggelaten worden in een of andere 
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getuige en welke woorden enz. Ik begrijp, dat men zuinig 
moest zijn en ik zal niet zeggen, dat die teekentjes iemand hin- 
deren, die zeg eenmaal in de week voor zijn preek den tekst 
in het oorspronkelijk naslaat. Maar als men eens rustig exe- 
getiseeren wil, zijn tekst, een langer stuk bekijken, dan storen 
ze wel. Ik zag een pagina (150), die een veertig teekentjes 
tusschen den tekst biedt | 

Ook ben ik niet voldaan over het papier van den verklaren- 
den. bladwijzer. Dat papier is wel goed, maar de kleine let- 
tertjes en teekentjes zijn er niet behoorlijk op te onderschei- 
den. 

Maak ik de slotsom op, dan geloof ik dat we blijde moeten 
zijn met den „nieuwen Nestle”. Het systeem is nog niet door 
een beter vervangen en het leidt inderdaad naar een objectie- 
ven tekst, het apparaat is aanmerkelijk verbeterd. Maar ik 
hoop, dat het in een volgende editie mogelijk zal blijken zoo- 
veel ruimte te vinden, dat dat uitgebreide teekentjessysteem 
uit den tekst verdwijnt. 


EF. W. GROSHEIDE. 


Tekst en Uitleg. 

Prof. Dr. J. A. C. van Leeuwen, Het Evangelie 
van Mattheus, 3e druk, 1927. 

Prof. Dr. A. van Veldhuizen, Paulus en zijn Brief 
aan de Romeinen, 3e druk, 1927. 

Prof. Dr. H. M. van Nes, Paulus’ Brieven aan de 
Galatiers, Efeziers, Filippenzen, , Kolossenzen 
Thessalonicenzen (1 en 2), Timotheus (1 en 2: 
Titus en Filemon. 2e druk 1927. 

J. B. Wolters’ U. M. Gron. Den Haag. 


Drie herdrukken van Tekst en Uitleg. We hebben ze alle 
drie bij verschijning van den eersten druk besproken, en daar 
de deeltjes wel herzien en bijgewerkt, maar niet ingrijpend 
veranderd zijn, kunnen we thans met een korte aankondiging 
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volstaan. Wij hebben er ons altijd over verblijd, dat deze 
deeltjes zoo groote verbreiding hebben gevonden. Want al 
hebben we bezwaren ontwikkeld en behouden tegen het uit- 
gangspunt van sommige van de schrijvers en bedenkingen 
geuit tegen concrete uitleggingen en theoriën, we mogen niet 
over 't hoofd zien, dat door deze deeltjes Schrift en Schrift- 
verklaring gekomen zijn op allerlei plaatsen en in allerlei krin- 
gen, die anders niet zouden zijn bereikt. 

Gaan we de drie deeltjes even afzonderlijk na, dan gevoelen 
we ons aan Prof. van Leeuwen, die zelf op Gereformeerd 
standpunt staat, uit den aard der zaak nauw verwant. We 
gaan ook met hem mede, als hij de twee bronnen hypothese 
bestrijdt, al zijn we nog niet geheel overtuigd, dat de opvat- 
ting van Zahn, die bij wien Van Leeuwen zich aansluit, in elk 
opzicht de juiste is. De vertaling is correct en waardig, de 
verklaring zakelijk met een psychologischen inslag. 

Mijn vriend Van Veldhuizen is in zijn deel over Paulus 
en zijn brief aan de Romeinen in zijn element, want hij kan 
hier behalve Paulus’ leven, ook Paulus’ leer behandelen. 
Maar dat is juist het punt, waar onze wegen uiteengaan. 
Want al wacht Van Veldhuizen zich voor schematiseering, 
hij zocht kracht in ervaringbeschrijving en daartegen bestaat 
onzerzijds juist bezwaar. Dat is een principieel bezwaar en 
daarvan kan men niet afzien. Ik kan dus niet zeggen, afgedacht 
van dit bezwaar, maar ik zeg, rekent men met dit bezwaar, 
dan geeft dit deeltje een zelfs zeer bruikbare, korte duidelijke 
uiteenzetting van het leven en den arbeid van Paulus. Ik ken 
geen boek, waar op zoo weinig pagina's zooveel wordt gebo- 
den. Dat vertaling en verklaring aan hooge wetenschappelijke 
eischen voldoen, begrijpt men. Dat ik het er niet altijd mee 
eens ben (b.v. de vertaling ten gevolge van Rom. 4: 25) zal 
men ook gelooven. 

Prof. Van Nes blijft te beklagen. Hij moest op nog geen 
150 bladzijden tien brieven behandelen. Dat hij er van ge- 
maakt heeft, wat er van gemaakt is, verdient alle waardee- 
ring. Maar — kan er bij ‘het succes van Tekst en Uitleg niet 
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een deeltje meer op overschieten ? In de Inleidingen blijkt, 
dat de schrijver zich ook van de nieuwere meeningen goed 
op. de hoogte heeft gesteld, de vertaling loopt vlot, de ver- 
klaring moest zich wel tot glossen beperken, gezien de be- 
schikbare ruimte. 


EF. W. GROSHEIDE. 
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